St. Frances of Rome Catholic Church
‘Rise, let us be on our way.” MR 14:42

ECCLESIAL STAFF
Administrator: Rev. James Oropel, x222
Parochial Vicar: Rev. Francis A. Grant, x230
Deacons: Rev. Mr. Joseph Franco and Rev. Mr. Raymond Moon, Sr. (available by appointment only)

PASTORAL OFFICE STAFF RELIGIOUS EDUCATION MINISTRY
Silvia Gonzalez-Ackroyd, Parish Secretary, x228 Lety Pablin, Director, x234
Marina Camarena, Accounting Services, x231 Areli Jimenez, Secretary, x224

Jocelin Monge, Secretary, x224
Annette Betts, Music Director (951) 674-6881

YOUTH MINISTRY & YOUTH CONFIRMATION ST. FRANCES OF ROME PRE-SCHOOL
Angie Aguilera, Youth Minister, (951) 245-0475 Susy Olivera, Director, (951) 471-5144

OUR VISION NUESTRA VISION
We, the Catholic Community of W Nosotros, .la Comunidad Catélica de
St. Frances of Rome, are dedicatet Sta. Francisca de Roma, estamos de-

to the propagation of the faith in | — s e Clicaclos a la propagacion de la fe en

our community and surrounding S U N D A Y nuestracom.unidadyéreas aledafias.

areas. We Wlll accomphsh thls e e Ty ' R La cual realizaremos a través de un
| iF e PR jincremento en la comunicacién con
- ¥ 2 o =1 ; = :'. “ i - -
cation to our parishioners and the @_‘3 e AR AT it nuestros f?hgreses y la.s comunida
surrounding communities by up- ~ des aledanas al actualizar nuestro
dating our weekly bulletin and re- boletin semanal y redisefiar nuestra

designing our parish website. We & e R parroquial. ljlosotrqs
will increase our spiritual life Q- emos nuestra vida espl-

through the availability ritual a través de la disponibilidad

of workshops and retreatsi NGRS de retiros y talleres. Edificaremos
build a new church in a timely una iglesia nueva de una manera
manner, which will help to build a opc?rtuna s n(?s ayu,dc?\ra ROl
strong sense of community within \ truir una comunidad sélida entre la
the parish. With God’s grace guid- : parroquia. Guiados por la gracia de
ing us, we hope to affect a positive There appeared to them tongues as of fire, Dios, nosotros esperamos influir en

change in the St Frances of Rome Which parted and came to rest on each one of them. fih éambio positivo en la Comunidad

Community. And they were all filled with the Holy Spirit. @€ Sfa. Francisca de Roma.
Acts 2:3-4
MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS English Devotions
Daily Mass: 8:00 a.m. (English) Eucharistic Adoration: 1st Friday after 8:00 a.m. Mass
Saturday/Sabado Our Lady of Perpetual Help Novena: Wednesday after 8:00 a.m.
4:00 p.m. (English) 6:00 p.m. (Spanish) Mass

Black Nazarene Novena: 2nd Friday after 8:00 a.m. Mass

Devociones en Espaiiol
Adoracion Nocturna: 1er Sabado del mes 8:00 p.m. en el Salén
San Miguel

Sunday/Domingo
English: 7:00 a.m., 11:00 a.m. 5:00 p.m. (Life Teen)
Spanish: 9:00 a.m. and 1:00 p.m.

Confessions/Confesiones Divina Misericordia: Misa a las 7:30 p.m. tercer Miércoles del
Saturday/Sabado: 8:30 a.m. to 9:45 a.m. mes y confesiones de 6:30 p.m. a 7:30 p.m.




Welcome to St. Frances of Rome!
We hope that you will find warmth and hos-

[Bienvenidos a Santa Francisca de Roma!
¥ Esperamos que encuentre hospitalidad y un

pitality in a spi nviron- ambient, ienta la libertad
ment. Please co ce with de conta rroquial.
any questions. Gracias

EBlerverides

Parish Office Hours/Horario de la Oficina Parroquial:
Monday through Friday/Lunes a Viernes: 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (closed /cerrado from1:00p.m. -2:00 p.m.)

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE/ OFICINA EDUCACION RELIGIOSA
Monday through Thursday/Lunes a Jueves: 11:00 a.m. to 7:00 p.m.

Bulletin: Submit article one to two weeks prior to Parish Council/Consejo Pastoral:
publication date to: sfrromevolunteer@gmail.com sforparishcouncil@gmail.com
MISSION STATEMENT MISION PARROQUIAL

We, the people [f St. Frances of Rome Catholic Church, Nosotros, la Iglesia de Sta. Francisca de Roma, somos una

are a_sacramental communlty united in_Jesus Christ, ; ; : y :
comunidad sacramental unida en Cristo Jesis, enraizada en el
rooted in the go Vge and animated by a spirit o welcome Jests,
e worshi

and belonging. ip joyfully, serve gladly and are Evangelio y guiados por el Espiritu Santo. Veneramos con gozo,
stewards of God'’s gz ifts. V\]/e nurture spiritual growth servimos con gusto, administrando los dones de Dios. Fomentamos
through fmth formation. Ve 5”?}70” one another; invite o crecimiento espiritual en la formacion de fe, apoyindonos mu-

[ people from diverse walks of life to make a communit L - -
wzt is; offer comfort to the allenated and marginalized; tuamente; invitando al pueblo de diversos caminos a formar una

spread the Gospel; and practice our faith in our dally comunidad con nosotros; ofrecemos alivio al marginado. Predica-
lwes. mos el Evangelio y practicamos nuestra fe en la vida

cotidiana.

ALL ARE SENT

Fifty days after Easter Sun-
~ day we celebrate the fulfill- &,
ment of all God's promises

& feast that has sometlmes ‘ \\\\
% been called the birthday of * \\\\\

TODOS SON ENVIADOS
Cincuenta dias después del Do-
mingo de Pascua, celebramos el
cumplimiento de todas las pro-
mesas de Dios en el Domingo de

‘ ’ <, Pentecostés, una celebracion a la
/ " que muchas veces se ha llamado

’ # the church. One last time & / ”_ by L A ] cumpleafios de la Iglesia. Se
‘ ; .\ ” =~ we are reminded that we S £y ?‘ \ ;\/ nos recuerda otra vez mas que

Christians have received - N e los cn'stianos hemos recibido
y 7 4 B\
, ﬁ‘\! e the Holy Spirit, not for our s M*&g :

o~ - i
\3‘%% & own benefit, but to enable \® \\‘%g’,
S us to follow our Christian 2 ﬁ\’;?
bﬁﬁ, vocation. g E A,
SEND OUT % The centerpiece of the . SENOR,
"o TU [ W LT: 1) | scriptures for Pentecost is TUESPIRITU

d the account in Acts of the “ ritu Santo es
Apostles of the sending of pulos. Las demas lecturas para este do
disciples. The other readings for comprender qué significa vivir nuestr
nderstand what it means to live  carta del apostol san Pablo nos mue
Paul's letter shows us the gifts el Espiritu Santo nos concede. El
gives to us. John's Gospel  nos recuerda que Jesus ha envi
all his disciples to share que compartan su perdon y p
sh the power of the Holy to.
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Saturday, May 19 4:00 p.m. t  Carlos Aris

7 6:00 p.m. |11t Martimiano Alegria, Galdina Arias, Juana Godina Ramirez

7z Sunday, May 20 7.00am. |t Rogelio Soriano

@) 9:00a.m. |1t  Juan Jose Figueroa, Sofia Figueroa

: 11:.00a.m. |t  O'Rourke and Haines Families

7z 1:00 p.m. Guadalupe Villegas, Ivan Coria, David Herrera (birthdays)

<3 500 pm. |7 Stefan Bielakowski

a Monday, May 21 8:00a.m. [t  Margarito Ramirez, Lydia Ramirez

E Tuesday, May 22 8:00a.m. |1t  Ofelia McCall, Rita P. Sevilla

7 \;' ,’ Wednesday, May 23 | 8:00 a.m. Marg McKenzie, Petty Rumin

0 p) Thursday, May 24 8:00a.m. [ft  Judithann Bertuzzi, Carlos Aris

< Friday, May 25 8:00p.m. |t Isaac Vazques

2 Saturday, May 26 4:00 p.m. Jorge Luis Sedano, Arlene Moeller
Q 6:00p.m. |[tt  Jose Andrade, Placido Herrera

' READINGS FOR THE WEEK Il LECTURAS DE LA SEMANA

Monday: Gn 3:9-15, 20 or Acts 1:12-14; Ps ||| Lunes: Gn 3:9-15, 20 o Heh 1:12-14; Sal 87 (86):1-3,
87:1-3,5-7; JIn 19:25-34 5-7; Jn 19:25-34
Tuesday: Jas 4:1-10; Ps 55:7-11, 23; Mk 9:30-37 Martes: Sant 4:1-10; Sal 55 (54):7-11, 23; Mc 9:30-37

Wednesday: Jas 4:13-17; Ps 49:2-3, 6-11;

Mk 9:38-40 .

Thursday: Jas 5:1-6; Ps 49:14-20; Mk 9:41-50
Friday: Jas 5:9-12; Ps 103:1-4, 8-9, 11-12; Mk
10:1-12

Saturday: Jas 5:13-20; Ps 141:1-3, 8; Mk 10:13-16
Sunday: Dt 4:32-34, 39-40; Ps 33:4-6, 9, 18-20,
22; Rom 8:14-17; Mt 28:16-20

M

iércoles: Sant 4:13-17; Sal 49 (48):2-3, 6-11;

Mc 9:38-40 .

Jueves: Sant 5:1-6; Sal 49 (48):14-20; Mc 9:41-50
Viernes: Sant 5:9-12; Sal 103 (102):1-4, 8-9, 11-12 12;
Mc 10:1-12

Sabado: Sant 5:13-20; Sal 141 (140):1-3, 8; Mc 10:13-16
Domingo: Dt 4:32-34, 39-40; Sal 33 (32):4-6, 9, 18-20,
22; Rom 8:14-17; Mt 28:16-20

Pray for ... — Oren por

Emigdio Aguilar, Valeria Arrenquin, Pat Corey,
Antonio Beltran-Gonzalez, Catherine Elliott, Donna
Franson, Ruben. Garcia, Anne Gastelum, Dick Imamoto,
Angelina,Johnson, Dr. Juan S. Lajom, Jr.,
Socorro Madrid, Kayleen Montesinos, Marti Poloni,
Jerry Ramaekers, ‘Salvader,Solis; Elza Transfiguracion,
Ford Cohen Velasquez and Family, Irene Wise

In case of a serious illness, emergency or pre-
AVLOMIIJ paring for surgery, please contact the parish
% office.
9( KKK
M; En el caso de una enfermedad seria, asunto
urgente o preparandose para cirugia, por favor
comuniquese con la oficina

e -

Spread the Word
Sunday Catholic TV Mass for the Homebound

On cable, check listin

9:00 a.m. eam, Channel 56
9:30 a.m. each Sunday XD-TV, Channel 13

EWTN 24 hour Catholic Channel
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OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA
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OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA
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CONGRATULATIONS to our youth who received the Sacrament of Confirmation on Tuesday, May 15 and Wednesday, May 16.

Daniel O. Aguilar

Sofia A. Fabian

Anelis Herrera

Miguel A. Morales

Stephanie E. Roque

Osvaldo M. Aguilar

Alyssa Franco

Abigaile M. Hotchkis

Alondra Mungia Brisefio-Vargas

Aisha Valencia

Eduardo Arreola Bryan Galvan Jake C. Hotchkis Lilian Nguyen Erick Velasco
Jacqueline Ayala Margarito Garcia Leslie Y. Iturbe Nubia S. Nuiiez Omar Velasco
Michelle Baez Marissa D. Garcia Brent R. Leyva Cassandra J. Ocampo Randy Viscarra

Adrian N. Bahena

Omar Garcia

Jose J. Lugo

Daniel 1. Ollarsaba

Efrain Zuifiiga

Eduardo Bello

Marlen Gaspar

Amanda Manuel

Antonio A. Orozco

Vivian A. Cabrera

Giancarlo Gauto

Brenda A. Martinez

Cristina Pacheo-Nungaray

Jesse A. Camorlinga

Manuel Gonzalez

Damian M. DeLaTorre

Christian A. Quizon

Kevin Cardenas

Emily Guzman

Esmeralda Martinez

Cassandra A. Ramirez

Eric S. Chavez

Ismael Guzman

Uriel Martinez

Antonio Robles

Hailey A. Davis

David E. Hernandez

Cristian Medina

Claudia V. Robles

Hannah M. Davis

Esther Hernandez

Andrea Mendoza

Emmanuel Robles

Alexia J. DeAnda

Jorge Hernandez

Bethanie L. Modesto

Richard Rodriguez

Matthew R. Dougan

Sabrina Hernandez

Cristian D. Morales

Lizzette Romero

William N. Adrian

Kayla C. Castillo

Ernesto A. Gomez

Diego O. Lopez

Juan W. Olea

Oscar Sanchez

Briana M. Aguilar

Leonardo Cayetano

Tatiana I. Gomez

Kristina L. Lopez

Peter X. Ortega

Rocio V. Sanchez

Jannette Aguilar

Mayra Cruz

Alexis E. Gonzalez

Bryan Madrigal

Rebecca I. Pablin

Yessenia Sanchez

Axel D. Arce

Jocelyn Diaz

Daniel Guillen

Jennifer Madrigal

Sarai Picado

Genesis N. Sereniches

Jasmine Arellano

Victor Diaz

Daniel Gutierrez

Kevin Madrigal

Litzy J. Quifiones

Paolo J. Sereniches

Brianna G. Arias

Bryan Espinoza

Karla Gutierrez

Abraham Maldonado

Alexa B. Ramirez

Karyl Suarez

Emely Avila

Andra V. Estrada

Karina Hernandez

Francisco Maldonado

Felipe J. Rivera, Jr.

Madelyn K. Torres

Eleanor R. Bachmeier

Edgar D. Estrada

Juan E. Hueso

Tessa K. Martinez

Marco A. Rivera

Tommy Vaca

William L. Bachmeier

Luis A. Estrada

Sarah C. Lewenberg

Jonathan McDonald

Rafael Rivera

Arely 1. Victorio

Alan Baltazar

Brandon M. Fuentes

Stella M. Lewenberg

Daniel D. Moredia

Daniel Rojero

Tania Y. Victorio

Alondra Botello

Kirstin G. Garcia

Sabethsy O. Lita

Guillermo A. Navarro

Erick Romano

Jannel Vidal

Angel S. Cabanillas

Marshal D. Geldback

Brianna Llamas

Jose L. Olea

Chelsea Salinas

CONGRATULATIONS to the adults who received the Sacrament of Confirmation on May 10th by Bishop Gerald R. Barnes.

Laureano Aguilar

Tessie S. Evalu

Johnny H. Magafia

Maria F. Muilos Figueroa

Marysol D. Alvarez

Yuliana J. Gonzalez

Juan C. Martinez Villa

Amanda L. Ortega

Yessenia Angeles

Lazaro Guerrero, Jr.

David Medina Vidal

Christian A. Pacheco Sanchez

Valeria Arrenquin

Isabel J. Guzman

Juan M. Medina Vidal

Jairo U. Pacheco Sanchez

Janet Bonilla Torres

Hernan R. Lopez

Lili J. Melendez

Fernando Pinedo

Stephen P. Dewitt

Maria E. Lopez

Palmira G. Melendez

Daniel A. Ponce

Wendy M. Diaz

Rufino Lopez

Pedro Miranda

Gustavo Talavera Miranda

Jacqueline Duefias

Ubaldo Lopez Ortiz

Silvia Miranda

Cecilia A. Valdez

Frederick A. Evalu

Halaevalu M. Ma’ake

Vicente L. Morales, Jr.

Jeffrey D. Villarreal
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RELIGIOUS EDUCATION ENROLLMENT 2018-2019
First Communion
Our Sacramental preparation is a two year program. Sessions begin September 10, 2018 through May 2019.
Our regular classes are once a week with the exception of family catechism which is twice a month.
Classes are held at both locations: Lowell Street and Lemon Street sites
Spanish Sessions Mondays and Wednesdays - 5:00 pm to 6:30 pm
English Sessions: Tuesdays and Thursdays - 5:00 pm to 6:30 pm
Requirements:
Child must be 7 years old to begin first year or be in second grade in elementary school.
On the day of registration, please bring child’s Baptismal Certificate.
Teens who are 14 years old or in high school must register for the Youth First Communion.
Youth Confirmation: Teen must be 14 years old by April 1* of the current year.
Bring child’s Baptismal and First Communion Certificate at registration.

RCIA - Rite of Christian Initiation Program

The process is available for those who have not been baptized or completed the Sacraments of Initiation.
For children it is a two year program; for adults, a one year program.

Spanish Session: Fridays: children and adults 7:00 pm —to 8:30 pm

English Session: Tuesdays - Children 5:00 pm to 6:30 pm; teens and adults - 7:00 pm to 8:30 pm
Please bring birth Certificate

If already baptized, bring Baptismal Certificate either Catholic or non-Catholic.

Children Enrichment Program
This is a continuation formation for children who have completed their First Communion.

Good Shepherd Program
Tuesdays. Children 3-6 year olds: 5:00pm to 6:30 pm
Fee: One Child - $75.00; two children - $120.00; three children - $150.00; more than 3 - $50.00 each. Per Year.

EDUCACION RELIGIOSA INSCRIPCIONES 2018-2019
Primera Comunién
Nuestra preparacion Sacramental es un programa de dos afios. Las sesiones comienzan en Septiembre de 2018 hasta
mayo de 2019.
Nuestras clases regulares son una vez por semana, con la excepcion del catecismo familiar, que es dos veces al mes.
Dos ubicaciones: Lowell & Lemon
Sesiones en Espafiol: Lunesy Miércoles de 5:00 p.m. a 6:30 p.m.
Sesiones en Inglés: Martes y Jueves de 5:00 p.m. a 6:30 p.m.
Requisitos:
Debe tener 7 afios para comenzar el primer afio. O en segundo grado en la escuela primaria.
El dia de la inscripcidn, traiga el Certificado de Bautismo del nifio.
Los adolescentes que tienen 14 afios o la escuela secundaria deben inscribirse en Primera Comunion Para Jovenes.
Confirmacion Para Jovenes: debe tener 14 afios antes del 1 de abril del presente afio.
Traiga el Certificado de Bautismo y de Primera Comunion de su hijo.
RICA — Rito de Iniciacién Cristiana Para Adultos
El proceso esta disponible para aquellos que no han sido bautizados o han completado los Sacramentos de Iniciacion.
Para los nifios es un programa de dos anos; para adultos programa de un afio.
Sesion en Espafiol: Viernes Nifnos y Adultos 7:00 p.m. a 8: 30 p.m.
Sesion Ingles: Martes
Nifos de 5:00 p.m. a 6:30 p.m.
Adolescentes y Adultos de 7:00 p.m. a 8:30 p.m.
Por favor traer certificado de nacimiento
Si ya se bautiz0, traer certificado de Bautismo catoélico o no catdlico.

Enriquecimiento para Nifios
Esta es una formacion de continuacion para aquellos nifios que han completado su Primera Comunion.

El Buen Pastor
Martes. Nifios de 3-6 afios. 5:00 p.m. a 6:30 p.m.
Tarifa: Un niflo - $ 75.00; dos - $ 120.00; tres - $150.00; mas de tres - $50.00 cada uno. Por afio.
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Beloved Marriage Preparation Program This program is being offered on
St. Frances of Rome Catholic Church, 21591 Lemon St., Wildomar, CA 92595  Saturdays from 8:15 a.m. to 3:30 p.m.

-Experience the deeper meaning of “I Do’s” Fee is $50 a couple.

-Finding happiness in Marriage Persons must take all 3 Saturdays in the

-Learn the key role YOU play in One of God’s most cherished institutions! same month to complete the program.

-Experience this and so much more in the “Beloved” Marriage Bring a sack lunch.

Preparation Please register in the Parish Office.
June 9, 2018, June 16, 2018, June 23, 2018 Thank you.

ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL
iEl matrimonio no es un juego es para siempre!” ; Ha escuchado del “Encuentro Matrimonial Mundial”? ;Le gustaria saber co-
mo las parejas casadas podemos enamorarnos de nuevo? Usted no NECESITA un fin de semana del Encuentro Matrimonial
Mundial. jUsted se lo merece! Para mas informacion, comuniquese con Oscar o Zadid al (951) 291-3253 o (951) 291-3254.

‘ LOOKING AHEAD— MIRANDO HACIA ADELANTE

ST_ FIRANCE 5 OF ROIVIE

C A2 - SEHAO vy EXPOSICION DE CARROS

Participe en la exposicidon de carros el sabado, 14 de
July 14. For entry registration and further infor- julio? Para mayor informacion y registracion, comuni-
mation, contact Raul Navarro at (951) 294-2037 ' quese con Raul Navarro al (951) 294-2037 o enviarle
or email: rnav1215@yahoo.com. Proceeds will correspondencia a: rnv1215@yahoo.com.
benefit St. Frances of Rome Building Fund! Fondos recaudados para el Fondo de Edificacién!

Recaudacion de Fondos
Cashidsh y A Cashdash 4

Paid By the Pound for Unwanted Shoes Paid By the Pound for Unwanted Shoas

Participate in the car show event on Saturday,

Cashdshooz is returning in August 2018 Regresala recaudacion de fondos de zapatos usados
Parishioners are reminded to save their old useable shoes en Agosto — Se les recuerda a nuestros feligreses de guardar sus

for the next shoe collection in August 2018. This was a zapatos viejos pero reusables para la siguiente colecta de zapatos en
good fundraising project in 2016 and we want to duplicate |Agosto del 2018. En el afio 2016 este proyecto de recaudacion de fon-
in August 2018. Thank you for your cooperation. dos fue bueno y queremos volver a hacerlo en el afio 2018. Gracias

por su cooperacion.

ARREANDBULD CANPAGH IR RUFFLEAND MGEAIT' ™ i o At v Concurso -

Is there a cause nobler than building the house of God? If Existe una causa mas noble que construir la casa de Dios? Si
you can help build our new church and at the same time get a usted puede aportar con la construccién de nuestra nueva iglesia y
chance to win a brand new car, would you say “No?” We have @ la misma vez tener la oportunidad de ganarse un carro nuevo,
waited many years and the great news is we are almost there ... diria “No?” Hemos esperado muchisimos afios, y la gran noticia es
we can start building our new church early next year! Let us all ~ gue ya estamos casi ahi ... ya podemos construir nuestra nueva
arise, unite and work together to make sure it happens! iglesia al principio del siguiente afio! “Levantense y vamos! Unete a
nosotros para juntos asegurar que esto suceda.

We have launched the “2018 ST. FRANCES OF ROME ; ; .
CATHOLIC CHURCH CAR RAFFLE.” The grand pfize is: Ya hemos lanzado la-Rifa-del Carro-para 2018. El gran premio es:

CARRO NUEVO del 2018 TOYOTA COROLLA XSE
Equipado con asientos de piel, techo corredizo, llantas de alinea-
cién e otros accesorios. Impuestos y licencia pagado por la rifa.

A BRAND NEW 2018 TOYOTA COROLLA XSE
Equipped with a sunroof, leather seats, alloy wheels and other
accessories. Tax and license paid for by raffle.

Los boletos cuestan $10 cada uno o libro de 12 boletos por

Tickets are $10 apiece, a booklet of 12 tickets is $100. $100.

FUNDRAISING IDEAS IDEAS para RECAUDAR FONDOS
The AdHoc Building Committee needs your help with fundrais- || El comité de AdHoc necesita su ayuda con ideas para recaudar fondos para
ing ideas for our new church. All ideas are welcome and will be nuestra nueva iglesia. Todas las ideas son bienvenidas y sugerencias seran

vetted by the Committee. We need to raise money as quickly as visto por el comité. Necesitamos recaudar fondos lo antes pronto posible
possible to begin construction. Send your ideas to Frank Paytas at || para comenzar la construccion de nuestra nueva iglesia. Favor de enviar sus
fpaytas@hotmail.com or call us at the AdHoc hotline at (909) 815- || ideas a Frank Paytas: fpaytas@hotmail.com o llame la linea directa del comi-
7500. You can also drop your ideas into the offering basket. Be té al (909) 815-7500. También pueden dejar sus ideas en la canasta de
sure to include your name and phone number. Thank you. ofrenda asegurese de incluir su nombre y nimero de teléfono. Gracias
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The Parish Office sePIOTR  Pay |3 Oficina Parroquial estara cerrada

will be closed on Monday, el Lunes, 28 de mayo en observacion
May 28th in observance of the del dia feriado de

Memorial Day Holiday. With Honor & Gratitude Memorial Day.
We Remember
- Our thanks to our Cinco De Mayo Festival Sponsors. God bless you most abundantly! J
VY. Gracias a nuestros Patrocinadores del Festival de Cinco de Mayo. iQue Dios los bendiga!
=
BRONZE SILVER GOLD PLATINUM DIAMOND
Papa G Pizza & Pasta LLC |Roy and Nena Ashton Guadalupe and Efren Nava Nava’s Pool Plumbing
Libreria Lupita Efren Nava
Ultimate Signs and Liz and Andres Nava
Graphics
Knights of Columbus,
Council 7809
Paul and Celeste Solomon

TITHING and OFFERING — DIEZMO y OFRENDA

DATE MINISTRY GROSS PROCEEDS DONATION TO
BUILDING FUND
Balance Carried Forward $67,699.56 $55,853.17
May 13, 2018 Miss/Mrs. SFR Candidates |$ 3,002.50 $ 3,002.50
TOTAL $70,702.06 $58,855.67

St. Frances of Rome now provides Online Giving—a
convenient and safe way to make a one-time or recurring
donation. Getting started is easy—just visit our website,
[www.sfrome.com], and click our Online Giving link.
When you participate, your gift will be securely trans-

o Prans of Rome oot i PofioeF i 1 P ot o ek s e e S ol ferred into the parish bank account. And you won’t have
e to remember to write a check or stop by the ATM on
Sundays!

T

mli‘bﬂGiVing \H

E APPLICATION

< Back Register

Nuestra parroquia de Sta. Francisca de Roma ahora

Username

Online Giving — proporciona un .Servicio facil y seguro para que usted
Contim Passwrd haga sus donaciones en linea (via internet) puede donar
: : periodicamente o hacer un donativo fijo. Empezar es
R o muy facil, simplemente visite nuestro sitio
= ] o web: www.sfrome.com y haga clic en nuestro enlace
Prone# de Donaciones en Linea. ;Cuando participe, su dona-
cion sera transferida directamente a la cuenta bancaria
de la parroquia y no habra necesidad de recordar escri-
o FRANCES OF ROME CATHOLE CHURCH ACCOuNT Cooe s 4319 bir un cheque o ir al cajero automatico los Domingos!
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Building Project Prayer

Almighty Father,

We are grateful to you for our existing worship center. We are also grateful and indebted to all the generous people over the
years, especially the generation that founded this community some 130 years ago. We are grateful to have the opportunity to
continue your work by building our future church for our children and this growing community.

Lord, teach us true generosity that we will be the first to give, for all we have is yours. Help us to give wholeheartedly. Touch
our hearts to not be afraid to give, for you take care of our needs and bless us with infinite rewards on earth and in Heaven.

Through the intercession of St. Joseph, the carpenter, and St. Frances of Rome, our patron saint, help us to achieve our dream
to build our future church, a space set apart from the mundane, solely dedicated to meet the divine, so that we are drawn to a
more contemplative and deeper experience of you.

We ask this through Christ our Lord. Amen.
Oracidn para el Proyecto de Construccién de la Iglesia

Dios Padre Todopoderoso,

Te damos gracias por nuestra actual parroquia; asi como agradecemos a la generosidad de todas las personas, especialmen-
te a la generacién que fundd esta comunidad hace mas de 130 afios y con las cuales nos sentimos en deuda. Estamos muy
agradecidos de tener la oportunidad de continuar tu trabajo por medio de la construccién de nuestra futura Iglesia para los
nifios y la comunidad creciente.

Sefior, enséfianos la verdadera generosidad para ser los primeros en dar, pues todo lo que tenemos es tuyo. Ayudanos a dar
con alegria de corazén. Toca nuestros corazones para no temer dar, y, asi, tu cuides de nuestras necesidades y nos bendigas
con tus infinitas bondades aqui en la tierra y en el cielo.

Que, a través de la intercesion de San José, el carpintero y nuestra patrona Santa Francisca de Roma, nos ayudes a cumplir
nuestro suefio de edificar nuestra futura Iglesia, un espacio apartado de lo mundano dedicado Unicamente a conocer tu divini-
dad, de tal manera que lleguemos a una profunda y contemplativa experiencia de tu presencia.

Todo esto te lo pedimos en el nombre de Cristo Jesus, nuestro Sefior. Amen.

Weekly Offering STEWARDSHIP OF OUR TREASURE

“Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly or under
018 Bkl compulsion, for God loves a cheerful giver.” — 2 Corinthians 9:7

Of da scma

Building Fund Report as of April 30, 2018
Informe del Fondo de Edificacion del 30 de Abril del 2018

$ 3,501,822.31

On-Line Giving 5/7— 5/13/2018

May 12-13, 2018

Offertory: $ 642.00
Envelope: $ 7,504.20 Maintenance: $ 20.00
Plate: $ 3,740.52 Building Fund: $ 385.00

Total: $11,244.72 Capital Campaign $ 275.00

“Cada uno de segun lo decidio personalmente, y no de mala gana o a la fuerza, pues Dios ama al que da con
alegria.” — 2 Corintios 9:7

Page 12 May 20, 2018 Pentecost Sunday





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


